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ΔΙΚΑΙΟΔΟΤΙΚΕΣ ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΕΣ

ΔΙΚΑΣΤΗΡΙΟ

Απόφαση του Δικαστηρίου (πρώτο τμήμα) της 28ης Ιουνίου
2007 [αίτηση του Landgericht Baden-Baden (Γερμανία)
για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως] —

Albert Reiss Beteiligungsgesellschaft mbH κατά Land
Baden-Württemberg

(Υπόθεση C-466/03) (1)

(Οδηγία 69/335/ΕΟΚ — Έμμεσοι φόροι επιβαλλόμενοι επί
των συγκεντρώσεων κεφαλαίων — Εθνική νομοθεσία
προβλέπουσα την είσπραξη συμβολαιογραφικής αμοιβής
για την κατάρτιση της συμβολαιογραφικής πράξεως μετα-
βιβάσεως εταιρικών μεριδίων εταιρίας περιορισμένης
ευθύνης — Απόφαση περί επιβολής φόρου —

Χαρακτηρισμός ως «φορολογικής επιβάρυνσης προσομοιά-
ζουσας με τον φόρο εισφοράς» — Προαπαιτούμενη διατύ-
πωση — Φόροι επί της μεταβιβάσεως κινητών αξιών —

Φόροι ανταποδοτικού χαρακτήρα)

(2007/C 199/02)

Γλώσσα διαδικασίας: η γερμανική

Αιτούν δικαστήριο

Landgericht Baden-Baden

Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης

Albert Reiss Beteiligungsgesellschaft mbH

κατά

Land Baden-Württemberg

Αντικείμενο της υποθέσεως

Αίτηση εκδόσεως προδικαστικής αποφάσεως — Landgericht
Baden-Baden — Ερμηνεία του άρθρου 10, στοιχείο γ', της οδηγίας
69/335/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 17ης Ιουλίου 1969, περί των
εμμέσων φόρων των επιβαλλομένων επί των συγκεντρώσεων κεφα-
λαίων (EE ειδ. έκδ. 09/001, σ. 20), όπως τροποποιήθηκε με την
οδηγία 85/303/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 10ης Ιουνίου 1985
(ΕΕ L 156, σ. 23) — Αύξηση του κεφαλαίου εταιρίας περιορι-
σμένης ευθύνης διά της εισφοράς εταιρικών μεριδίων άλλης εταιρίας
— Τέλη για την κατάρτιση της συμβολαιογραφικής πράξεως, διά
της οποίας διαπιστώνεται η μεταβίβαση των εταιρικών μεριδίων

Διατακτικό της αποφάσεως

Το άρθρο 10, στοιχείο γ', της οδηγίας 69/335/ΕΟΚ του Συμβου-
λίου, της 17ης Ιουλίου 1969, περί των εμμέσων φόρων των
επιβαλλομένων επί των συγκεντρώσεων κεφαλαίων, όπως τροπο-

ποιήθηκε με την οδηγία 85/303/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της
10ης Ιουνίου 1985, απαγορεύει την είσπραξη συμβολαιογραφικής
αμοιβής για την κατάρτιση συμβολαιογραφικής πράξεως μεταβι-
βάσεως εταιρικών μεριδίων μιας εταιρίας, η οποία πραγματο-
ποιείται ως εισφορά στο πλαίσιο της αύξησης του εταιρικού κεφα-
λαίου κεφαλαιουχικής εταιρίας, τούτο δε εντός συστήματος το
οποίο χαρακτηρίζεται από το γεγονός ότι οι συμβολαιογράφοι είναι
δημόσιοι υπάλληλοι και ότι οι αμοιβές καταβάλλονται, τουλάχι-
στον εν μέρει, στο Δημόσιο για την αντιμετώπιση δημοσίων
δαπανών.

(1) ΕΕ C 21 της 24.1.2004.

Απόφαση του Δικαστηρίου (δεύτερο τμήμα) της 28ης Ιουνίου
2007 — Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων κατά

Βασιλείου της Ισπανίας

(Υπόθεση C-235/04) (1)

(Παράβαση κράτους μέλους — Οδηγία 79/409/ΕΟΚ —
Διατήρηση των αγρίων πτηνών — Ζώνες ειδικής
προστασίας — IBA 98 — Αξία — Ποιότητα των δεδομένων
— Κριτήρια — Περιθώριο εκτιμήσεως — Κατάταξη

προδήλως ανεπαρκής σε αριθμό και επιφάνεια)

(2007/C 199/03)

Γλώσσα διαδικασίας: η ισπανική

Διάδικοι

Προσφεύγουσα: Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (εκπρό-
σωποι: M. van Beek και G. Valero Jordana)

Καθού: Βασίλειο της Ισπανίας (εκπρόσωπος: N. Díaz Abad)

Αντικείμενο της υποθέσεως

Παράβαση κράτους μέλους — Παράβαση του άρθρου 4, παρά-
γραφοι 1 και 2, της οδηγίας 79/409/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της
2ας Απριλίου 1979, περί της διατηρήσεως των αγρίων πτηνών
(ΕΕ ειδ. έκδ. 015/001, σ. 202) — Παράλειψη κατατάξεως σε ζώνες
ειδικής προστασίας των καταλληλότερων εδαφών για τη διατήρηση
των ειδών του παραρτήματος Ι της οδηγίας και των αποδημητικών
ειδών
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Διατακτικό της αποφάσεως

Το Δικαστήριο αποφασίζει:

1) Το Βασίλειο της Ισπανίας, παραλείποντας να κατατάξει ως
ζώνες ειδικής προστασίας για πτηνά επαρκή σε επιφάνεια
εδάφη στις αυτόνομες κοινότητες της Ανδαλουσίας, των Βαλεα-
ρίδων Νήσων και των Καναρίων Νήσων και επαρκή σε αριθμό
εδάφη στις αυτόνομες κοινότητες της Ανδαλουσίας, των Βαλεα-
ρίδων Νήσων, των Καναρίων Νήσων, της Castilla-La Mancha,
της Καταλωνίας, της Γαλικίας και της Βαλένθια ώστε να παρά-
σχει προστασία σε όλα τα είδη πτηνών που απαριθμούνται στο
παράρτημα Ι της οδηγίας 79/409/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της
2ας Απριλίου 1979, περί της διατηρήσεως των αγρίων πτηνών,
όπως έχει τροποποιηθεί, μεταξύ άλλων, από την οδηγία
97/49/ΕΚ της Επιτροπής, της 29ης Ιουλίου 1997, καθώς και
στα αποδημητικά είδη που δεν μνημονεύονται στο εν λόγω
παράρτημα, παρέβη τις υποχρεώσεις που υπέχει από το
άρθρο 4, παράγραφοι 1 και 2, της οδηγίας 79/409, όπως έχει
τροποποιηθεί.

2) Απορρίπτει την προσφυγή κατά τα λοιπά.

3) Καταδικάζει το Βασίλειο της Ισπανίας στα δικαστικά έξοδα.

(1) ΕΕ C 201 της 7.8.2004.

Απόφαση του Δικαστηρίου (τμήμα μείζονος συνθέσεως) της
26ης Ιουνίου 2007 [αίτηση του Landesgericht für
Zivilrechtssachen Wien (Αυστρία) για την έκδοση προδικα-
στικής αποφάσεως] — T-Mobile Austria GmbH, 3G
Mobile Telecommunications GmbH, Mobilkom austria
Aktiengesellschaft, πρώην mobilkom austria AG & Co. KG,
Master-talk Austria Telekom Service GmbH & Co. KG,
ONE GmbH, Hutchison 3G Austria GmbH, Tele.ring
Telekom Service GmbH, που έχει υπεισέλθει στα δικαιώματα
της TRA 3G Mobilfunk GmbH, κατά Republik Österreich

(Υπόθεση C-284/04) (1)

(Έκτη οδηγία ΦΠΑ — Πράξεις υποκείμενες στον φόρο —
Έννοια του όρου «οικονομική δραστηριότητα» — Άρθρο 4,
παράγραφος 2 — Χορήγηση αδειών για την εκμετάλλευση
συγκεκριμένου τμήματος του φάσματος ραδιοσυχνοτήτων,
το οποίο προορίζεται για τις τηλεπικοινωνιακές υπηρεσίες)

(2007/C 199/04)

Γλώσσα διαδικασίας: η γερμανική

Αιτούν δικαστήριο

Landesgericht für Zivilrechtssachen Wien

Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης

T-Mobile Austria GmbH, 3G Mobile Telecommunications
GmbH, mobilkom austria Aktiengesellschaft, πρώην mobilkom
austria AG & Co. KG, master-talk Austria Telekom Service
GmbH & Co. KG, ONE GmbH, Hutchison 3G Austria GmbH,
tele.ring Telekom Service GmbH, που έχει υπεισέλθει στα δικαιώ-
ματα της TRA 3G Mobilfunk GmbH

κατά

Republik Österreich

Αντικείμενο της υποθέσεως

Αίτηση εκδόσεως προδικαστικής αποφάσεως — Landesgericht für
Zivilrechtssachen Wien — Ερμηνεία του άρθρου 4, παράγραφος 5,
του παραρτήματος Δ, σημείο 1, της οδηγίας 77/388/ΕΟΚ: έκτη
οδηγία του Συμβουλίου, της 17ης Μαΐου 1977 περί εναρμονίσεως
των νομοθεσιών των κρατών μελών, των σχετικών με τους φόρους
κύκλου εργασιών — Κοινό σύστημα φόρου προστιθεμένης αξίας:
ομοιόμορφη φορολογική βάση (EE ειδ. έκδ. 09/001, σ. 49) —
Δραστηριότητες ή πράξεις ασκούμενες ή τελούμενες από οργανισμό
δημοσίου δικαίου ενεργούντα ως δημόσια αρχή — Κατανομή
συχνοτήτων, κατόπιν διαγωνισμού, σε εταιρίες κινητής τηλεφωνίας

Διατακτικό της αποφάσεως

Το άρθρο 4, παράγραφος 2, της έκτης οδηγίας 77/388/ΕΟΚ του
Συμβουλίου, της 17ης Μαΐου 1977, περί εναρμονίσεως των νομο-
θεσιών των κρατών μελών, των σχετικών με τους φόρους κύκλου
εργασιών — Κοινό σύστημα φόρου προστιθεμένης αξίας: ομοιό-
μορφη φορολογική βάση, έχει την έννοια ότι η παραχώρηση από
την εθνική ρυθμιστική αρχή που είναι αρμόδια για την εκχώρηση
των συχνοτήτων του ηλεκτρομαγνητικού φάσματος, κατόπιν δημο-
πρασίας, δικαιωμάτων, όπως τα δικαιώματα εκμετάλλευσης των
συχνοτήτων αυτών για την παροχή στο κοινό υπηρεσιών κινητών
επικοινωνιών, δεν συνιστά οικονομική δραστηριότητα κατά την
έννοια της διάταξης αυτής και συνεπώς δεν εμπίπτει στο πεδίο
εφαρμογής της οδηγίας αυτής.

(1) ΕΕ C 262 της 23.10.2004.

Απόφαση του Δικαστηρίου (τμήμα μείζονος συνθέσεως) της
26ης Ιουνίου 2007 [αίτηση του VAT and Duties Tribunal,
London (Ηνωμένο Βασίλειο) για την έκδοση προδικαστικής
αποφάσεως] — Hutchison 3G UK Ltd, mmO2 plc, Orange
3G Ltd, T-Mobile (UK) Ltd, Vodafone Group Services Ltd

κατά Commissioners of Customs & Excise

(Υπόθεση C-369/04) (1)

(Έκτη οδηγία ΦΠΑ — Πράξεις υποκείμενες στον φόρο —
Έννοια του όρου «οικονομική δραστηριότητα» — Άρθρο 4,
παράγραφος 2 — Χορήγηση αδειών για την εκμετάλλευση
συγκεκριμένου τμήματος του φάσματος ραδιοσυχνοτήτων,
το οποίο προορίζεται για τις τηλεπικοινωνιακές υπηρεσίες)

(2007/C 199/05)

Γλώσσα διαδικασίας: η αγγλική

Αιτούν δικαστήριο

VAT and Duties Tribunal, London

Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης

Hutchison 3G UK Ltd, mmO2 plc, Orange 3G Ltd, T-Mobile
(UK) Ltd, Vodafone Group Services Ltd

κατά

Commissioners of Customs & Excise
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